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No. XII.

FROM THE PREFACE TO THE MAHAWANSO.

IT became a point of interesting inquiry to ascertain whether the
Budliists of Ceylon had ventured to interpolate this injunction, as well
as " the five resolves silently willed by G'otamo," mentioned in the
seventeenth chapter, into the Pitakattaya, for the pnrpose of deluding
the inhabitants of this island; as that imposition might, perhaps, have
been detected by comparing those passages with the Pitakattaya of the
Burmese empire, and the Sanscrit edition presented to the Bengal
Asiatic Society, by Mr. Hodgson. On referring, accordingly, to the
Parinibb'ananasuttan in the D'ighanikayo, no trace whatever was to be
found there of these passages. But the "five resolves" alone are
contained in the Atthakatha to that Suttan : but even there the com-
mand to Sukko, predictive of Wijayo's landing in Ceylon, is not noticed.

I took the opportunity of an official interview with the two high
priests of the Malwatte and Asgiri establishments and their fraternity,
to discuss this, apparently fatal, discrepancy, with them. They did
not appear to be aware that the " five resolves " were only contained in
the Atthakatha, not did they attnch any kind of importance to their
absence from the text. They observed that the Pitakattaya only
embodied the essential portions of the discourses, revelations, and
prophecies of Buddha* That his disciples for some centuries after his
nibbanan, were endowed with inspiration; and that their supplements
to the Pitakattaya were as sacred in their estimation as the text itself.
On a slight hint being thrown out, whether this particular supplement
might not have been " a pious fraud" on the priests of Mahindo, with
the view of accelerating the conversion of the ancient inhabitants of
Ceylon; the priests adroitly replied, if that had been his object, he
would have accomplished it more effectually by altering the Pitakattaya
itself. Nothing can exceed the good taste, the unreserved communica-
tiveness, and even the tact, evinced by the heads of the Budd'histical
church in Ceylon, in their intercourse with Europeans, as long as they
are treated with the courtesy that is due to them.

The fabulous tone of the narrative in which the account of Wijayo's